QUR’ANIC ARABIC - LEVEL 1

Unit Y. - Derived words



Today’s lesson

e Source & Derived words

e Correction of Unit 29



Verbal Noun (Fl)
Arabic : J..A_J.a_a_” v';_v..u

JA_*a_o means “‘starting point” (lit.)
Source™ of derived nouns and verbs
Refer to the action implied in the verb

A noun that changes in D & |

Not follow certain pattern (> broken pl. ?)

accepted by hearing Arabs, tradition
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Translation
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And then // they ask // you // permission

to go out [to battle] // Say ! // “You (pl.) will .

not go out with me // ever’”
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You // have disbelieved // after // your belief
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And // speak (pl.) // words //
of appropriate justice [right]
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Noun of Place and Time (FIl)
e Arabic: UL°JJL9 u'S_o_” f;.c.ul

* Noun of place expresses :
place where action took place

* Noun of time expresses :
time / occasion when action took place

e 3 Patterns:
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Translation

school

mortal
organ

time of
rising
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meeting
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ascent
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Noun of Instrument (Fl)

* Noun of instrument describes :
instrument used to carry out the action

* Starting — takes “Kasrah” —
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Translation
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Correction Unit 29

Classwork
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And // he who // associates others // with
Allah // has certainly // gone far astray |,
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O you who // have believed // remember //
Allah // with much // remembrance 2
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So // be patient // with gracious // patience
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And [that] // Allah // may help // you //
with a mighty // victory -



Verbal noun of Flll :
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So whoever // would hope // for the meeting
with his Lord // let him do // righteous work,,
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O children // of // Adam // take //
your adornment // at // every /| masjid
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And who // are more unjust // than those
who // prevent // the name of Allah // from ,
being mentioned // in // the mosques of Allah*




There was // for [the tribe of] Saba’
in // their dwelling place // a sign
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passive (h.)

And // those // are // their dwellings // which
have not been inhabited // after // them

ab



,&\A 14 =+ Y:\.Y

J-GJ\J-GJ-‘\LG-I

Competition // in [worldly] increase // diverts
you // until // you visit // the graveyards
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And // with Him // are the keys // of // the
unseen // none knows them // except // Him,,
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Next Week

Exercise Unit 30
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